
14  Mugello, tra Pievi e chiese di campagna
Mugello: among parish and country churches

La campagna del Mugello è ricca di piccole chiese e pievi dal passato importante, incastonate tra filari di viti e campi di girasoli, 
lontane dal rumore del traffico ed immerse nel silenzio dei boschi di faggio. Ecco alcune idee per un itinerario alla scoperta di 

piccoli gioielli d’arte.

Mugello’s countryside is full of little parish and country churches with a notable past set amongst rows of grapevines, sunflower 
filled fields or nestled in the silence of beech woods far from the noise of  everyday traffic. Here are some ideas for an itinerary 

through these little gems.

L’attuale costruzione risale al 1641. Notevole 
sopra l’ingresso l’organo dall’elegantissimo 
prospetto di tipo rinascimentale in legno 
intagliato, dipinto e dorato. Dietro l’altare 
maggiore una bella Crocifissione e Santi 
opera di Bartolomeo di Giovanni, allievo del 
Ghirlandaio. A fianco della Pieve l’Oratorio di 
S. Sebastiano e Rocco o della Compagnia, 
costituito da un’unica navata coperta a 
capriate di legno decorati in stile gotico, inte-
ramente occupata, lungo tutto il perimetro, da 
un coro ligneo con formelle intagliate.

The actual construction of the church dates 
back to 1641. Of particular note is the 
elegant organ which is carved in wood and 
decorated in gold in the Renaissance style 
and is found above the entranceway. Behind 
the main altar, there is a beautiful crucifix as 
well as various works by Bartolomeo di 
Giovanni, a student of Ghirlandaio. Next 
to the Pieve, the Oratorio of S. Sebastiano 
and Rocco della Compagnia, is made up of 
a one nave covered in wood and decorated 
in the Gothic style. 

Pieve di San Silvestro e 
Oratorio di S. Sebastiano 
e Rocco

Barberino di Mugello

A poca distanza da Barberino, sulla strada 
per Montecuccoli questa piccola chiesa 
è caratterizzata da un’elegantissima fac-
ciata a loggetta del 1470. L’interno è ad 
una navata rettangolare con copertura a 
capriate e abside semicircolare. Notevole 
il fonte battesimale robbiano in terracotta 
invetriata bianca e ora con storie di San 
Giovanni Battista.

Just at a short distance from Barberino, 
along the road leading to Montecuccoli, 
lies a little church dating from 1470 with 
a polished arcaded façade, rectangular 
trussed nave and semicircular apse. 
Inside the church is a remarkable white 
glazed earthenware font by della Robbia 
depicting scenes from the Life of St. John 
the Baptist.

Chiesa di Sant’Andrea
a Camoggiano

Nella frazione di Galliano un chiesa di 
origini antichissime, ricostruita nel 1800 
che conserva all’interno un coro con cupola 
affrescata da Tito Chini (1920).

This most ancient church was rebuilt in the 
19th century. Inside, the highlight is a choir 
stall whose ceiling was frescoed in 1920 by 
Tito Chini.

Pieve di San Bartolomeo a 
Galliano

La prima notizia certa della presenza della 
Pieve di San Lorenzo risale al 941, la torre 
campanaria risalirebbe invece al 1263. Ha 
pianta basilicale ed è divisa in tre navate. 
Tra i pregevoli dipinti custoditi al sui interno 
da segnalare la “Madonna col Bambino”, 
unica opera di Giotto presente in Mugello, 
e gli affreschi dell’abside opera di Galileo 
Chini.

The first irrefutable record of the existence 
of this parish church dates back to 941, 
whereas the bell tower was probably built 
in 1263. It has a basilica-like plan consisting 
of a nave and two side aisles. Valuable 
paintings are found inside; the highlights are 
the Giotto’s “Madonna and Child”(the artist’s 
only work in Mugello) and the apse frescoes 
by Galileo Chini.

Pieve di San Lorenzo Borgo San Lorenzo

Fu costruito nel 1714 per ospitare un Croci-
fisso ancora oggi molto venerato. Tradizione 
vuole che questo Crocifisso ligneo sia stato 
lasciato intorno al 1400 alla Compagnia 
de’ Battuti da una compagni di pellegrini 
tedeschi fuggiti in fretta da Borgo per paura 
del contagio della peste. Proprio in quell’oc-
casione la pestilenza cessò e da allora il 
Crocifisso è stato ritenuto miracoloso. 

It was built in 1714 to house a Crucifix that is 
still held in considerable veneration. Legend 
has it that this wooden Crucifix was left here 
around 1400 by some German pilgrims 
who hurried away from Borgo for fear that 
they could get infected with plague. On that 
occasion the pestilence subsided and since 
then the Crucifix has been believed to be 
miraculous.

Oratorio del SS Crocifisso 
dei Miracoli
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Pieve di San Giovanni 
Maggiore

Nei pressi della frazione di Panicaglia, que-
sta deliziosa pieve risale al X secolo anche 
se fu riedificata nel 1520 e poi trasformata 
nell’800. Interessante il campanile dell’XI 
secolo e all’interno varie testimonianze 
dell’arte “chiniana”; il soffitto della navata fu 
affrescato nel 1843 da Pietro Alessio Chini.

Situated near Panicaglia, this charming 
parish church dates back to the 10th century, 
then rebuilt in 1520 and modified in the 19th 
century.  Particularly noteworthy is the 11th 
century bell tower and several Chini works 
inside the church. The nave ceiling was 
frescoed by Pietro Alessio Chini in 1843. 

Pieve di San Cresci
in Valcava

Sorta nel luogo del martirio di San Cresci, 
la cui decapitazione, avvenuta nel 250, è 
considerata l’albore della fede cristiana in 
Mugello, la Pieve ha origini molto antiche. 
Fu rinnovata per volere di Cosimo III de’ 
Medici, tra il 1701 ed il 1704. Rovinata dal 
terremoto del 1919, fu ricostruita e riconsa-
crata nel 1937.  

Erected on the site of St. Cresci’s martyrdom 
(he was beheaded in A.D. 250), which is 
considered to mark the beginning of Christian 
faith in Mugello, this parish church has very 
ancient origins; it was renovated between 
1701 and 1704 at Cosimo II de’Medici’s wish 
and subsequently rebuilt and re-consecrated 
(1937) after a disastrous earthquake.

Propositura dei SS Jacopo 
e Filippo

Situata di fronte al Palazzo dei Vicari, la 
chiesa è stata convento degli agostiniani 
fino al 1812. Notevoli al suo interno un 
Crocifisso ligneo attribuito a Sansovino ed 
un tondo marmoreo raffigurante la Madonna 
col bambino opera del XV sec. di Benedetto 
da Maiano.

Right opposite the Palazzo dei Vicari is a 
church that was used as an Augustinian 
friary until 1812. Inside, the highlights are a 
notable wooden Crucifix attributed to San-
sovino and a valuable 15th century marble 
oval by Benedetto da Maiano depicting a 
“Madonna and Child”.

San Piero a Sieve

Pieve di Sant’Agata Nella frazione di Sant’Agata è il più impor-
tante edificio sacro del Mugello, ricostruito 
nel XII sec. sulle fondamenta di una picco-
la chiesa risalente all’epoca tardo romana. 
E’ interamente realizzata in bozze di albe-
rese con elementi in arenaria e serpentino 
verde. L’interno a tre navate conserva 
un fonte battesimale costruito nel 1503, 
composto di un corpo ottagonale di pietra 
arenaria e circondato da una balaustra. 

Built in the 12Ith century on the foundations 
of  a small, late period Roman church, this 
“pieve” is the most important church in 
Mugello, entirely made of a dendritic 
agate stone with sandstone and green 
serpentine elements. 
The church interior, consisting of a nave 
and two side isles, contains an octagonal 
sandstone baptismal font built in 1503 
encircled by a balustrade.

Pieve di San Pietro E’ una delle più antiche pievi del Mugello, 
la sua fondazione risale al XI sec. All’interno 
conserva un bellissimo fonte battesimale 
esagonale in terracotta invetriata bianca e 
gialla opera di Luca della Robbia. In tutti gli 
angoli del fonte spicca lo stemma policromo 
di un ramo dei Medici che ebbero il patrona-
to della chiesa e diversi pievani tra il XIV ed 
il XVI secolo.

This is one of the Mugello’s  most ancient 
parish churches, whose foundation dates 
back to the 11th century.  Particularly 
remarkable is  the beautiful hexagonal 
white and yellow glazed earthenware font 
by Luca della Robbia, whose corners are 
embellished with the Medicis’ polychrome 
coats of arms.

Scarperia

Pieve di Fagna Ad un chilometro da Scarperia, lungo la 
via Fiorentina, la Pieve di Santa Maria a 
Fagna è una delle più prestigiose costru-
zioni religiose, già ricordata nei documenti 
storici del 1018, menzionata anche da 
Niccolò Machiavelli.
Dell’impianto originale rimane la parte 
esterna dell’abside. Notevoli l’ambone 
interno ed un dipinto su tela di Santi di Tito 
del 1587 raffigurante “L’Assunta”.

About 1 Km away from Scarperia, along the 
via Fiorentina, lies the “Pieve di Santa Maria 
a Fagna”, one of the most prestigious religious 
buildings in Mugello,  mentioned by Niccolò 
Machiavelli and referred to in historical early 
11th century documents.  The outer side of the 
apse is what remains of its original structure; 
inside the church are a beautiful ambo and 
a painting dating back to1587 of St. Tito 
depicting“The Assumption”.


